(English Translation)

CERTIFICATE OF TRADEMARK REGISTRATION

Registration No. 5534465

The Mark: (Standard Character)
TAIMA

List of goods and services:

International Class 6 Steel plates and sheets; iron and steel; nonferrous metals and
their alloys; metal materials for building or construction; prefabricated building
assembly kits of metal.

Owner of the trademark right:
1-5-6, Nihombashi-homchou, Chuou-ku, Tokyo, Japan
NIPPON STEEL & SUMIKIN COATED SHEET CORPORATION

Application No.: 2012-036634
Application Date: May 9, 2012
Registration Date: November 9, 2012

This is to certify that the trademark is registered on the register of the Japan Patent Office.
November 22, 2012

Commissioner, Japan Patent Office
Fukano Hiroyuki (Sealed)



s B i

L A %o 1 RN

e 550 & i {

SSRGS 2 1

Z v s

AR & As XL 3 e i

ANS B (CERTIFICATE OF TRADEMARK REGISTRATION) a

AAgR A A

3% N A

%}2‘ N é 1= & ’Es
0 BRFE 5534465 0
WA aan
R (REGISTRATION NUMBER) o

RS
)
/

-t
>
Sy

V.

lNES Zo
g s
ZEnasiy B N
gy EiR (FRAEXF) s
AR (THE WARK) WNA
AP DO
DO RUN
o TAIMA o
ANV ATREN
,G.":\‘gll..»§ ANT
,|_4,,' §f$‘ v 2 \ =, o2 . ) ’/}\\"p;“'
PR FEEE BRI ERHBGLE S ITHRRAVEHORS 0N
LG P
DN (LIST OF GDODS AND SERVIGES) 0N
RN x : . . TN
oo # 68 MR, ZOROKAUHE, RKEERUZ0LE, ORI
B G% 2 : 5 O
S ERXIHER O SERFAME, 2R EEHAT 04
T Pt
4 Tty b 2R
A0 2

25
R
ﬂ}-

BARIEA REAFRREOAEAT—TEHSH65

(OWNER OF

T A RS MRB A 2t

h B &5 BFE2012—-036634

(APPLICATION NUMBER)

t FA E Fm24F 5 H 9 B ko200

(FILING DATE)

o 2] FR24F11H 9 E (Novewer 9,2012)

(REGISTRAT |ON DATE)

COWBIE, BRESALIOLHEEL, BEABIIAGINALZYEETS,

(THIS IS TO CERTIFY THAT THE TRADEMARK S REGISTERED ON THE REGISTER OF THE JAPAN PATENT OFFICE.}
FR24F11H 9 B (Novenber 9,2012)

R

(COMMISSIONER, JAPAN PATENT OFFICE)

s Yy > 12 -
s A~ g? 5A i
i




DECLARATION

[, Kyoko Horie c¢/o KABUSHIKI KAISHA HIKARI JIMUSYO of 721,
Marunouchi-Nakadori Building, 2-3, Marunouchi 2-chome, Chiyoda-ku, Tokyo, Japan, hereby
declare:

That I have prepared English document attached hereto which is a true translation of the
Certificate of Japanese Trademark Registration;

That I am thoroughly familiar with both English and Japanese languages;

That I verily believe that this translation is complete and correct to the best of my
knowledge.

Dated this 29" day of January 2019

Erobo Horre

LI 4

Kyoko Horie




